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Every son or daughter of God can gain a deeper, 
firmer, and surer knowledge for themselves.

My dear brothers and sisters, lately I have 
been reflecting on three powerful truths from the 
Restoration. These truths have profoundly bless-
ed my life. Today, I would like to share with you 
how these truths have guided me on my journey 
towarda sure witnessof the gospel of Jesus Christ.

1. God Is Our Loving Heavenly Father
He is omniscient and omnipotent. Through 

the Light of Christ and the ministration of the 
Holy Ghost, His influence is everywhere.It is in 
His nature to bless us.

He sees our past, present, and eternal destiny.
Nothing can be hidden from Him.

President Russell M. Nelson’s invitation to 
“think celestial” encourages us to emulate our 
Heavenly Father’s vision and nature.

Because of His divine attributes, our Heaven-
ly Father gives us every good gift, each with His 
eternal perspective and vision in mind.

2. Agency Is the Gift to Choose and Act 
for Ourselves

It is also the responsibility to choose well.

Jesus Christ paid the ultimate price for that 
privilege with His precious blood.

Sometimes we might believe that agency 
means doing whatever we want. But the fact that 
the price was paidmeans agency is a sacred gift.

Chaque fils ou fille de Dieu peut acquérir par 
lui-même ou par elle-même une connaissance plus 
profonde, plus ferme et plus sûre.

Mes chers frères et sœurs, dernièrement, j’ai 
réfléchi à trois vérités puissantes du Rétablisse-
ment. Ces vérités ont été une grande bénédiction 
dans ma vie. Aujourd’hui, j’aimerais vous expli-
quer comment ces vérités m’ont guidé dans mon 
parcours vers untémoignage sûrde l’Évangile de 
Jésus-Christ.

 1. Dieu est notre Père céleste aimant
Dieu est omniscient et omnipotent. Par la 

lumière du Christ et le ministère du Saint-Esprit, 
son influence est partout.C’est dans sa nature de 
nous bénir.

Il voit notre passé, notre présent et notre 
destinée éternelle.Rien ne peut lui être caché.

L’invitation du président Nelson à « penser 
de manière céleste » nous encourage à imiter la 
vision et la nature de notre Père céleste.

Grâce à ses qualités divines, notre Père cé-
leste nous accorde tout bon don, chacun selon sa 
perspective et sa vision éternelles.

 2. Le libre arbitre est le don de choisir 
et d’agir par nous-mêmes

Il représente également la responsabilité de 
bien choisir.

Par son sang précieux, Jésus-Christ a payé le 
prix suprême pour ce privilège.

Nous croyons parfois que le libre arbitre 
signifie faire tout ce que nous voulons. Mais le 
fait que le prix en ait été payésignifie que le libre 
arbitre est un don sacré.
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We are agents, and agents are responsible 
for something. In this case, we are responsible 
for the choices we make based on the knowledge 
we have and the gifts we are given. We cannot 
make a choice without being responsible for the 
consequences.

Why do we have agency?
To choose good.
To choose Christ.
To choose eternal life—again and again.

3. Our Testimony Comes Through the 
Power of the Holy Ghost

A witness from the Holy Ghost is greater 
than sight.He is the preeminent witness of the 
Father and the Son.President Nelson taught, 
“In coming days, it will not be possible to sur-
vive spiritually without the guiding, directing, 
comforting, and constant influence of the Holy 
Ghost.”

Brothers and sisters, this is why we each need 
the power of the Holy Ghost today.

A testimony through the Holy Ghost can 
come in many ways. Like a light bulb in a dark 
room, it can come on dramatically and suddenly. 
It can come like the sunrise gradually and over 
time. It can come like rays of light, intermittent 
exposure to pure intelligence.Whatever the way, 
it comes through the Holy Ghost.

Finding Testimony in Jamaica

I grew up in beautiful Jamaica; it was fun 
and wonderful. However, when I started high 
school, some classmates and friends could not 
understand my decision to be a member of the 
Church of Jesus Christ. “How could you join 
that church?” they would ask. “How could you 
believe that story?”—referring to the First Vision. 
“How could you read that book?”—referring 
to the Book of Mormon. “Do you really believe 
all that?” And “Why are you wasting your life 
away?”

It was painful, especially when it came from 
people I cared about.

Nous sommes des agents et les agents ont 
une responsabilité. Dans ce cas, nous sommes 
responsables des choix que nous faisons en fonc-
tion de la connaissance que nous avons et des 
dons qui nous sont accordés. Nous ne pouvons 
pas faire de choix sans être responsables des 
conséquences.

Pourquoi avons-nous le libre arbitre ?
Pour choisir le bien.
Pour choisir le Christ.
Pour choisir continuellement la vie éternelle.

 3. Nous acquérons un témoignage par 
le pouvoir du Saint-Esprit

Un témoignage du Saint-Esprit est plus 
puissant que la vue. Il est le témoin suprême du 
Père et du Fils. Le président Nelson a enseigné : 
« Dans les jours à venir, il ne sera pas possible de 
survivre spirituellement sans l’influence direc-
trice, réconfortante et constante du Saint-Esprit. 
»

Frères et sœurs, c’est pour cette raison que 
nous avons tous besoin du pouvoir du Saint-Es-
prit aujourd’hui.

Nous pouvons recevoir un témoignage du 
Saint-Esprit de différentes façons. Comme une 
ampoule qui s’allume dans une pièce sombre, il 
peut venir de manière spectaculaire et soudaine. 
Comme un lever de soleil, il peut se manifes-
ter graduellement, au fil du temps. Comme des 
rayons de lumière, il peut apparaître par une 
exposition intermittente à l’intelligence pure. Peu 
importe la manière, ce témoignage vient par le 
Saint-Esprit.

 L’acquisition de mon témoignage en 
Jamaïque

J’ai grandi dans le beau pays de la Jamaïque, 
c’était un cadre joyeux et merveilleux. Cepen-
dant, lorsque je suis entré au lycée, certains de 
mes camarades de classe et de mes amis ne com-
prenaient pas ma décision de devenir membre 
de l’Église de Jésus-Christ. Ils me demandaient 
: « Comment as-tu pu te joindre à cette Église ? 
» « Comment peux-tu croire à cette histoire ? », 
faisant référence à la Première Vision. « Com-
ment peux-tu lire ce livre ? », faisant référence au 
Livre de Mormon. « Tu y crois vraiment ? » Et « 
Pourquoi gâches-tu ta vie ainsi ? »

C’était douloureux, surtout lorsque ces ques-
tions venaient de personnes qui comptaient pour 
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But what they didn’t know was this: I had an 
experience with the Holy Ghost. As that testimo-
ny filled my heart, it dulled the pain of days, and 
“for one brief moment, heaven’s view [appeared] 
before my gaze.”

Perhaps you have been asked some of these 
questions. Perhaps even now you are being bom-
barded as I was.

The gift and witness of the Holy Ghost are 
available to everyone.

Jamaica is to me like Palmyra was to Joseph 
Smith. It is my Sacred Grove. I do not know the 
exact spot where Joseph knelt to pray in the Sa-
cred Grove, but I know exactly where I was when 
my Sacred Grove became a reality. It happened 
at Four Grove Road, Mandeville, Jamaica, in my 
bathroom, at 6:00 a.m. on a Wednesday three 
years after my baptism. This sacred experience 
happened because two weeks earlier an inspired 
sister missionary invited me to read the Book of 
Mormon. Sister Audrey Krauss is attending this 
conference today with her family, and I forever 
love her.

That experience changed me.
Brothers and sisters, a testimony is not given 

for temporary use. This gift from our loving 
Heavenly Father is meant to be eternal because 
the giver is eternal.A testimony should not have 
an expiration date. It should not weaken or di-
minish because something in my life has changed 
or something in the world has changed. It should 
get stronger because, like the servant’s talents in 
the parable of the talents, my personal testimony 
is a gift to be multiplied—not buried.

Looking back on those difficult days of 
testing and persecution that I went through as 
a child has helped me get to the place whereI 
now know for myself. I not only believe, hope, or 
trust, even though these are significant particles 
of faith on the pathway to asure witness. I com-
mend you for making your own way by asking 
questions, studying, praying, fasting, and pon-
dering. Please don’t stop. It is worth every effort 
to pursue this path to testimony. Who or what 
will you allow to take that away? “What greater 
witness can you have than from God?”

moi.
Mais ce qu’ils ne savaient pas, c’est que 

j’avais eu une expérience du Saint-Esprit. Alors 
que ce témoignage emplissait mon cœur, j’étais 
réconforté et le « ciel […] pour mon bonheur un 
instant m’[était] montré».

On vous a peut-être posé certaines de ces 
questions. Peut-être même qu’en ce moment, 
vous êtes assaillis comme je l’ai été.

Le don et le témoignage du Saint-Esprit sont 
accessibles à tout le monde.

La Jamaïque est pour moi ce que Palmyra a 
été pour Joseph Smith. C’est mon Bosquet sacré. 
Je ne connais pas l’endroit exact où Joseph s’est 
agenouillé pour prier dans le Bosquet sacré, mais 
je sais exactement où je me trouvais lorsque mon 
Bosquet sacré est devenu réalité. Cela a eu lieu 
au 4 Grove Road, à Mandeville, en Jamaïque, 
dans ma salle de bain, à six heures du matin, un 
mercredi, trois ans après mon baptême. Cette 
expérience sacrée s’est produite parce que, deux 
semaines plus tôt, une sœur missionnaire inspi-
rée m’avait invité à lire le Livre de Mormon. Cette 
sœur, Audrey Krauss, assiste aujourd’hui à cette 
conférence avec sa famille et je l’aimerai toujours.

Cette expérience m’a transformé.
Frères et sœurs, ce n’est pas pour une utili-

sation temporaire qu’un témoignage est accordé. 
Ce don de notre Père céleste aimant est destiné 
à être éternel parce que celui qui le donne est 
éternel. Un témoignage ne devrait pas avoir de 
date d’expiration. Il ne devrait pas s’affaiblir ou 
diminuer parce que quelque chose a changé dans 
ma vie ou dans le monde. Il devrait se renforcer, 
car, comme les talents du serviteur dans la para-
bole des talents, mon témoignage personnel est 
un don censé s’accroître, non être enterré.

Le fait de repenser à ces jours difficiles de 
mise à l’épreuve et de persécution que j’ai vécus 
dans mon enfance m’a permis d’en arriver au 
stade oùje sais maintenant par moi-même. Je ne 
fais pas que croire, espérer ou avoir confiance, 
bien que ces éléments constituent des particules 
importantes de foi sur le chemin vers untémoi-
gnage sûr. Je vous recommande de développer 
votre propre témoignage en posant des questions, 
en étudiant, en priant, en jeûnant et en méditant. 
Je vous en prie, n’arrêtez pas. Chaque effort que 
vous faites pour poursuivre ce chemin menant 
au témoignage en vaut la peine. Permettrez-vous 
à qui ou à quoi que ce soit de vous en priver ? « 
Quel témoignage plus grand peux-tu avoir que 
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Every son or daughter of God can gain a 
deeper, firmer, and surer knowledge for them-
selves. Like Joseph Smith, who affirmed his 
testimony despite opposition, we can boldly say, 
“I knew it, and I knew that God knew it, and I 
could not deny it, neither dared I do it.”

My dear brothers and sisters, let the small 
seedling of testimony work in you until it springs 
up to an everlastinglyglorious sure knowledge.

If you are a baptized and confirmed member 
of The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints 
but still struggle with “I am not sure if I know,” 
please remember this promise in the sacrament 
prayer: “That they may always have his Spirit to 
be with them.”Because of this promise, each of 
us can pursue the path to testimonyand a sure 
knowledge.

Take Charge of Your Testimony

Now here is a grand truth: In whatever way 
a testimony is given—whether it is distilled like 
the sunrise or comes in a glorious vision—it still 
requires achoiceto receive this precious gift.

Saying “I choose to believe” makes it easier to 
receive a witness from God. If we find our testi-
mony weakening, remember that it is the choices 
we make that diminish the power of the testimo-
ny. But the testimony has not gone anywhere. We 
just need to choose to reconnect with it.

Choosing to believe is a wise and powerful 
way to use our agency.

I cannot see a better way to use my agency 
than in defense of my testimony.

President Nelson taught: “I plead with you to 
take charge of your testimony. Work for it. Own 
it. Care for it. Nurture it so that it will grow. Feed 
it truth.”

To me, the wordstake charge, work, care, 
own, nurture,andfeedsound like anagentgiven 
stewardship for something precious and import-
ant.

celui de Dieu? »
Chaque fils ou fille de Dieu peut acquérir 

par lui-même ou par elle-même une connais-
sance plus profonde, plus ferme et plus sûre. Tout 
comme Joseph Smith, qui a affirmé son témoi-
gnage malgré l’opposition, nous pouvons déclarer 
avec assurance : « Car j’avais eu une vision, je 
le savais, et je savais que Dieu le savait, et je ne 
pouvais le nier ni ne l’osais. »

Mes chers frères et sœurs, laissez la jeune 
pousse du témoignage agir en vous jusqu’à ce 
qu’elle s’épanouisse en uneconnaissance sûre, 
glorieuseet éternelle.

Pour ceux d’entre nous qui sont baptisés et 
confirmés membres de l’Église de Jésus-Christ 
des Saints des Derniers Jours, mais qui se disent 
encore « Je ne suis pas sûr de savoir », rappe-
lez-vous cette promesse contenue dans la prière 
de Sainte-Cène : « Afin qu’ils aient toujours son 
Esprit avec eux. » Grâce à cette promesse, chacun 
de nous peut poursuivre le chemin menant au 
témoignageet à une connaissance sûre.

 Prendre la responsabilité de son témoi-
gnage

Maintenant, voici une grande vérité : quelle 
que soit la manière dont un témoignage est don-
né, qu’il se distille comme le lever du soleil ou 
qu’il vienne sous la forme d’une vision glorieuse, 
il faut néanmoins faire lechoixde recevoir ce 
précieux don.

Dire « Je choisis de croire » facilite la récep-
tion d’un témoignage de Dieu. Si nous constatons 
que notre témoignage s’affaiblit, souvenons-nous 
que ce sont nos choix qui en diminuent la puis-
sance. Mais le témoignage n’a pas disparu. Nous 
devons simplement choisir de nous le réappro-
prier.

Choisir de croire est une manière sage et 
puissante d’exercer notre libre arbitre.

Je ne vois pas de meilleure manière d’exercer 
mon libre arbitre que dans la défense de mon 
témoignage.

Le président Nelson a enseigné : « Je vous 
supplie de prendre la responsabilité de votre 
témoignage. Travaillez-y. Assumez-le. Prenez-en 
soin. Nourrissez-le afin qu’il grandisse. Alimen-
tez-le de vérité. »

Pour moi, les motsprendre la responsabilité, 
travailler, prendre soin, assumer, nourriretali-
menterévoquent unagentchargé de l’intendance 
de quelque chose de précieux et d’important.
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In the early Church, Parley P. Pratt felt 
disgruntled with the Prophet Joseph Smith 
andchoseto criticize him and the Church. When 
John Taylor, whom Parley taught the gospel, 
came to town, Parley took him aside and warned 
him not to follow Joseph. John Taylor said to 
Parley:

“Before you left Canada, you bore a strong 
testimony to Joseph Smith being a prophet of 
God, … and you said you knew these things by 
revelation and the gift of the Holy Ghost.

“… I now have the same testimony that you 
then rejoiced in. If the work was true six months 
ago, it is true today. If Joseph Smith was then a 
prophet, he is now a prophet.”

I testify that Joseph Smith was a prophet of 
God and that the prophetic mantle he received 
continues today. Jesus Christ directs this work.

I invite you to think about your path toa 
sure witnessof Jesus Christ and His gospel. Take 
charge of your testimony; use your agency wisely 
and acknowledge the giver and all His glorious 
attributes. I bear witness that the power is within 
you. No one can choose for you. No one can take 
this gift away. You canchoose to believe.

I promise that as you do this, your testimony 
will be a “well of living water, springing up unto 
everlasting life.”It will be ananchorand amo-
tivator, and it willsustainyou through difficult 
times. It willenableyou to develop spiritual gifts. 
It willhelpyou in your personal ministry and 
service. It will be aweaponagainst Satan and your 
adversaries. Your testimony will be ajoyas you see 
it replicated in your children, grandchildren, and 
great-grandchildren and in those you love and 
serve. It will bepowerfulwhen you share it and 
use it to testify.

If you know, you know. I know that I know. 
We need moresure witnessesof Jesus Christ and 
His gospel.Get there! Seek it! It is urgent! This is 
the final dispensation—the dispensation of the 
fulness of times.

Jesus Christ declared this truth: “Heaven and 
earth shall pass away, but my words shall not pass 
away.”

Dans les débuts de l’Église, Parley P. Pratt 
s’est trouvé en désaccord avec Joseph Smith, 
le prophète, et achoiside le critiquer, ainsi que 
l’Église. Un jour que John Taylor (à qui Parley 
avait enseigné l’Évangile) était en ville, Parley 
l’a pris à part et lui a conseillé de ne pas suivre 
Joseph. John Taylor a répondu à Parley :

« Avant de quitter le Canada tu as témoigné 
puissamment que Joseph Smith était un prophète 
de Dieu […] et tu as dit que tu le savais par révé-
lation et par le don du Saint-Esprit. […]

« J’ai maintenant le même témoignage que 
celui dont tu te réjouissais alors. Si l’œuvre était 
vraie il y a six mois, elle est vraie aujourd’hui. Si 
Joseph Smith était alors un prophète, il en est un 
maintenant. »

Je témoigne que Joseph Smith était un pro-
phète de Dieu et que le manteau de prophète qu’il 
a reçu perdure aujourd’hui. Jésus-Christ dirige 
cette œuvre.

Je vous invite à réfléchir à votre chemin 
versun témoignage sûrde Jésus-Christ et de son 
Évangile. Prenez la responsabilité de votre témoi-
gnage, utilisez votre libre arbitre avec sagesse, et 
reconnaissez le donateur et toutes ses qualités 
glorieuses. Je témoigne que le pouvoir est en 
vous. Personne ne peut choisir à votre place. Per-
sonne ne peut vous enlever ce don. Vous pouvez-
choisir de croire.

Je vous promets que, si vous le faites, votre 
témoignage sera «une source d’eau vive, jaillissant 
jusque dans la vie éternelle». Il sera uneancreet 
une source demotivation, et il voussoutiendra-
dans les moments difficiles. Il vouspermettrad’ac-
quérir des dons spirituels. Il vousaideradans 
votre ministère personnel et votre service. Il sera 
unearmecontre Satan et vos adversaires. Votre 
témoignage sera une source dejoielorsque vous le 
verrez se refléter chez vos enfants, petits-enfants 
et arrière-petits-enfants, et chez ceux que vous 
aimez et servez. Il serapuissantlorsque vous le 
rendrez et l’utiliserez pour témoigner.

Si vous avez un témoignage, vous savez 
que vous l’avez. Je sais que j’en ai un. Nous 
avons besoin de plus detémoignages sûrsde 
Jésus-Christ et de son Évangile. Développez-le ! 
Recherchez-le. C’est urgent ! Nous sommes dans 
la dernière dispensation, celle de la plénitude des 
temps.

Jésus-Christ a déclaré cette vérité : « Le ciel et 
la terre passeront, mais mes paroles ne passeront 
point. »
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Brothers and sisters, a testimony of Jesus 
Christ was never meant to be a temporary gift. 
Nothing about it is temporary—not the giver, 
not the gift itself, not the deliverer of the gift, 
not who the gift is about. May your testimony 
be described in this same way. Though “heaven 
and earth shall pass away,” your testimony and 
witness of the gospel of Jesus Christ willnotpass 
away. Now is the time to lay hold on this pre-
cious gift.In the name of Jesus Christ, amen.

Frères et sœurs, un témoignage de Jé-
sus-Christ n’a jamais eu pour vocation d’être un 
don temporaire. Rien en lui n’est temporaire, ni le 
donateur, ni le don lui-même, ni le dispensateur 
du don, ni le sujet du don. Puisse votre témoi-
gnage être décrit de la même manière. « Même si 
le ciel et la terre passent », votre témoignage de 
l’Évangile de Jésus-Christ ne passerapas. Le mo-
ment est venu de vous saisir de ce don précieux. 
Au nom de Jésus-Christ. Amen.
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